
Safety Instructions and Warnings

Chair



Produktspezifikationen:

Produkttyp: Stuhl

Sicherheits- und Warnhinweise

Pflege- und Wartungsanweisungen
Beachten Sie die maximale Gewichtskapazität, um Bruch oder Unfälle zu vermeiden.
Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.
Saugen Sie Staub und Krümel vom Stuhl ab. Reinigen Sie das Bezugsstoffmaterial nur mit Wasser und Seife (nicht zu
nass) und vermeiden Sie aggressive Lösungsmittel. Tupfen Sie eher als zu reiben. Für Leder: Vermeiden Sie
aggressive und alkoholbasierte Lösungsmittel. Tragen Sie alle 3 Monate eine Lederpflege auf, um das Leder weich zu
halten.
Halten Sie die Rollen sauber.
Ziehen Sie alle Schrauben und Bolzen alle 6 Monate nach.
Warnung:
Nur geschultes Personal darf Komponenten für die Höhenverstellung mit Energiespeichern (Gaszylinder und
Rückenlehnfeder) austauschen oder reparieren.
Bitte überschreiten Sie nicht die maximale Belastung von 150 kg für den Stuhl, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Für einen sicheren Umgang mit dem Produkt folgen Sie den Anweisungen in
diesem Handbuch vor dem ersten Gebrauch und bewahren Sie es für zukünftige

Referenz auf.



Productspecificaties:

Producttype: Stoel

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen

Verzorging- en Onderhoudsinstructies
Respecteer de maximale gewichtscapaciteit om breuk of ongevallen te voorkomen.
Vermijd direct zonlicht.
Zuig stof en kruimels van de stoel. Reinig het bekledingsmateriaal alleen met water en zeep (niet te nat) en vermijd
agressieve oplosmiddelen. Dep liever dan te wrijven. Voor leer: Vermijd agressieve en alcoholgebaseerde
oplosmiddelen. Breng elke 3 maanden leerverzorging aan om het leer soepel te houden.
Houd de wieltjes schoon.
Draai alle schroeven en bouten elke 6 maanden na.
Waarschuwing:
Alleen getraind personeel mag componenten voor hoogteverstelling met energieopslag (gascilinder en rugleuningveer)
vervangen of repareren.
Overschrijd de maximale belasting van 150 kg voor de stoel niet om de veiligheid te waarborgen.

Volg voor veilig gebruik van het product de instructies in deze handleiding vóór het
eerste gebruik en bewaar deze voor toekomstig gebruik.



Product Specifications:

Product Type: Chair

Safety instructions and warnings

Care and Maintenance Instructions
Observe the maximum weight capacity to avoid breakage or accidents.
Avoid direct sunlight.
Vacuum dust and crumbs from the chair. Clean the upholstery material only with water and soap (not too wet) and avoid
aggressive solvents. Dab rather than rub. For leather: Avoid aggressive and alcohol-based solvents. Apply leather care
every 3 months to keep the leather soft.
Keep the casters clean.
Retighten all screws and bolts every 6 months.
Warning:
Only trained personnel may replace or repair components for height adjustment with energy storage (gas cylinder and
backrest spring).
Please do not exceed the maximum load of 150 kg for the chair to ensure safety.

For safe handling of the product, follow the instructions in this manual before the
first use and keep it for future reference.



Especificaciones del producto:

Tipo de producto: Silla

Instrucciones de seguridad y advertencias

Instrucciones de Cuidado y Mantenimiento
Respete la capacidad máxima de peso para evitar roturas o accidentes.
Evite la luz solar directa.
Aspire polvo y migas de la silla. Limpie el material de tapicería solo con agua y jabón (no demasiado húmedo) y evite
solventes agresivos. Presione suavemente en lugar de frotar. Para cuero: Evite solventes agresivos y a base de
alcohol. Aplique cuidado para cuero cada 3 meses para mantener el cuero suave.
Mantenga las ruedas limpias.
Reapriete todos los tornillos y pernos cada 6 meses.
Advertencia:
Solo personal capacitado puede reemplazar o reparar componentes para ajuste de altura con almacenamiento de
energía (cilindro de gas y resorte del respaldo).
No exceda la carga máxima de 150 kg para la silla para garantizar la seguridad.

Para un manejo seguro del producto, siga las instrucciones de este manual antes
del primer uso y consérvelo para futuras consultas.



Tuotteen tiedot:

Tuotetyyppi: Tuoli

Turvallisuusohjeet ja varoitukset

Hoito- ja huolto-ohjeet
Noudata maksimipainokapasiteettia murtumien tai onnettomuuksien välttämiseksi.
Vältä suoraa auringonvaloa.
Imuroi pöly ja murut tuolista. Puhdista verhoilukangas vain vedellä ja saippualla (ei liian märkänä) ja vältä aggressiivisia
liuottimia. Taputtele mieluummin kuin hiero. Nahalle: Vältä aggressiivisia ja alkoholipohjaisia liuottimia. Levitä
nahanhoitoaine 3 kuukauden välein nahan pehmeänä pitämiseksi.
Pidä pyörät puhtaina.
Kiristä kaikki ruuvit ja pultit 6 kuukauden välein.
Varoitus:
Vain koulutettu henkilöstö saa vaihtaa tai korjata korkeudensäädön energiavarastokomponentteja (kaasupatruuna ja
selkänojan jousi).
Älä ylitä tuolin 150 kg:n maksimirasitusta turvallisuuden varmistamiseksi.

Tuotteen turvallista käyttöä varten noudata tämän käyttöohjeen ohjeita ennen
ensimmäistä käyttöä ja säilytä se myöhempää käyttöä varten.



Spécifications du produit :

Type de produit: Chaise

Consignes de sécurité et mises en garde

Instructions d'entretien et de maintenance
Respectez la capacité de poids maximale pour éviter la casse ou les accidents.
Évitez la lumière directe du soleil.
Aspirez la poussière et les miettes de la chaise. Nettoyez le matériau de rembourrage uniquement avec de l'eau et du
savon (pas trop mouillé) et évitez les solvants agressifs. Tamponnez plutôt que de frotter. Pour le cuir : Évitez les
solvants agressifs et à base d'alcool. Appliquez un soin du cuir tous les 3 mois pour garder le cuir souple.
Gardez les roulettes propres.
Resserrez toutes les vis et boulons tous les 6 mois.
Avertissement :
Seul le personnel qualifié peut remplacer ou réparer les composants pour l'ajustement de la hauteur avec stockage
d'énergie (cylindre à gaz et ressort du dossier).
Veuillez ne pas dépasser la charge maximale de 150 kg pour la chaise afin d'assurer la sécurité.

Pour une utilisation en toute sécurité du produit, suivez les instructions de ce
manuel avant la première utilisation et conservez-le pour référence ultérieure.



Termékleírás:

Terméktípus: Szék

Biztonsági utasítások és figyelmeztetések

Ápolási és karbantartási utasítások
Tartsa be a maximális súlykapacitást a törés vagy balesetek elkerülése érdekében.
Kerülje a közvetlen napfényt.
Szívja fel a port és morzsákat a székröl. Tisztítsa a kárpit anyagát csak vízzel és szappannal (ne túl nedvesen) és
kerülje az agresszív oldószereket. Inkább tupkolja, mint dörzsölje. Bör esetén: Kerülje az agresszív és alkohol alapú
oldószereket. Vigyen fel börápoló szert 3 havonta a bör puhaságának megörzése érdekében.
Tartsa tisztán a görgöket.
Húzza meg az összes csavart és csapszöget 6 havonta.
Figyelmeztetés:
Csak képzett személyzet cserélhet vagy javíthat energiatároló magasságállító alkatrészeket (gázhenger és háttámla
rugó).
Ne lépje túl a szék 150 kg-os maximális terhelését a biztonság érdekében.

A termék biztonságos használatához kövesse ennek a kézikönyvnek az
utasításait az első használat előtt, és őrizze meg a későbbi hivatkozások

érdekében.



Specifiche del prodotto:

Tipo di prodotto: Sedia

Avvertenze di sicurezza

Istruzioni per la cura e la manutenzione
Rispettare la capacità massima di peso per evitare rotture o incidenti.
Evitare la luce solare diretta.
Aspirare polvere e briciole dalla sedia. Pulire il materiale di rivestimento solo con acqua e sapone (non troppo bagnato)
ed evitare solventi aggressivi. Tamponare piuttosto che strofinare. Per la pelle: Evitare solventi aggressivi e a base di
alcol. Applicare una cura per la pelle ogni 3 mesi per mantenere la pelle morbida.
Mantenere pulite le ruote.
Serrare tutte le viti e i bulloni ogni 6 mesi.
Avvertenza:
Solo personale qualificato può sostituire o riparare componenti per la regolazione dell'altezza con accumulo di energia
(cilindro a gas e molla dello schienale).
Non superare il carico massimo di 150 kg per la sedia per garantire la sicurezza.

Per una gestione sicura del prodotto, seguire le istruzioni di questo manuale prima
del primo utilizzo e conservarlo per riferimento futuro.



Specyfikacje produktu:

Typ produktu: Krzeslo

Ostrzezenia i zalecenia dotyczace bezpieczenstwa

Instrukcje pielęgnacji i konserwacji
Przestrzegaj maksymalnej nosnosci, aby uniknać zlamania lub wypadków.
Unikaj bezposredniego swiatla slonecznego.
Odkurz pyl i okruchy z krzesla. Czysć material tapicerski tylko woda i mydlem (nie za mokro) i unikaj agresywnych
rozpuszczalników. Raczej tampuj niż trzyj. Dla skóry: Unikaj agresywnych i alkoholowych rozpuszczalników. Stosuj
pielęgnację skóry co 3 miesiace, aby utrzymać skórę miękka.
Utrzymuj kólka w czystosci.
Dokręcaj wszystkie sruby i bolce co 6 miesięcy.
Ostrzeżenie:
Tylko przeszkolony personel może wymieniać lub naprawiać komponenty do regulacji wysokosci z magazynami energii
(cylinder gazowy i sprężyna oparcia).
Proszę nie przekraczać maksymalnego obciażenia 150 kg dla krzesla, aby zapewnić bezpieczeństwo.

Aby bezpiecznie obsługiwać produkt, postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w
tej instrukcji przed pierwszym użyciem i zachowaj ją na przyszłość.



Especificações do produto:

Tipo de produto: Cadeira

Instruções de segurança e avisos

Instruções de Cuidado e Manutenção
Observe a capacidade máxima de peso para evitar quebra ou acidentes.
Evite luz solar direta.
Aspire poeira e migalhas da cadeira. Limpe o material do estofado apenas com água e sabão (não muito molhado) e
evite solventes agressivos. Bata em vez de esfregar. Para couro: Evite solventes agressivos e à base de álcool. Aplique
cuidados para couro a cada 3 meses para manter o couro macio.
Mantenha os rodízios limpos.
Reaperte todos os parafusos e porcas a cada 6 meses.
Aviso:
Apenas pessoal treinado pode substituir ou reparar componentes para ajuste de altura com armazenamento de energia
(cilindro de gás e mola do encosto).
Por favor, não exceda a carga máxima de 150 kg para a cadeira para garantir a segurança.

Para o manuseio seguro do produto, siga as instruções deste manual antes do
primeiro uso e guarde-o para referência futura.



Produktspecifikationer:

Produkttyp: Stol

Säkerhetsinstruktioner och varningar

Vård- och underhållsinstruktioner
Observera maximal viktkapacitet för att undvika brott eller olyckor.
Undvik direkt solljus.
Dammsug damm och smulor från stolen. Rengör klädmaterialet endast med vatten och tvål (inte för vått) och undvik
aggressiva lösningsmedel. Dabba snarare än gnugga. För läder: Undvik aggressiva och alkoholbaserade
lösningsmedel. Applicera lädervård var tredje månad för att hålla lädret mjukt.
Håll hjulen rena.
Dra åt alla skruvar och bultar var sjätte månad.
Varning:
Endast utbildad personal får byta ut eller reparera komponenter för höjdjustering med energilagring (gascylinder och
ryggstödsfjäder).
Överskrid inte den maximala belastningen på 150 kg för stolen för att säkerställa säkerheten.

För säker användning av produkten, följ anvisningarna i denna bruksanvisning i
denna manual före första användningen och behåll den för framtida referens.


